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другу, и увеличить количество культурных, спортивных и иных мероприя-
тий для молодежи Беларуси и Китая, а также программ по обмену в образо-
вательной и культурной сферах. 
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Summary. This article is devoted to the study of the specifics of the use of femi-
nists in intercultural communication, as well as within the framework of the ex-
isting historical experience of the use of feminists in the Russian language. 

 
В современном мире феминитивы приобретают все большую популяр-

ность. В некоторых странах (Великобритания, Германия и др.) феминитивы 
имеют свое официальное место в номенклатурных списках работников, спе-
циальностей, чинов, званий, в то время как в иных – нет. В большинстве 
своем в них преобладают формы мужского рода. Однако в литературе и 
иных проявлениях искусства мы не раз можем встретить использование фе-
минитивов на самых разных языках. 

Феминитивы (от лат. femina – «женщина») – имена существительные 
женского рода, которые обозначают женщин, образованы от однокоренных 
существительных мужского рода, обозначающих мужчин, и являются пар-
ными к ним. Распространение их берет свое начало с развития идей феми-
низма – общественно-политического движения, целью которого является 
предоставление женщинам всей полноты гражданских прав, устранение 
дискриминации женщин. Потому феминитивы, в первую очередь как сред-
ство создания видимости женщин в обществе, являются важным элементом 
языка и межкультурной коммуникации, делая язык доступнее. Свою оценку 
феминитивам дали известные ученые З. И. Минеева, В. А. Ефремов, 
 М. А. Кронгауз, которые отметили, что феминитивы важны для сигнализа-
ции и выявления женщин в речи и на письме. 

В русском языке феминитивы появились еще в текстах XV–XVII вв.: 
«дворница», «державница». Более 7000 феминитивов было рассмотрено            
Н. П. Колесниковым в книге «Толковый словарь названий женщин». Для 
образования феминитивов лингвист отметил ряд суффиксов: -ачк-а, -есс-а, 
-ёх-а, -ин-а, -ин-я, -иц-а, -к-а, -н-а, -ниц-а, -овк-а, -чиц-а, -ш-а, -ын-я и др.  
[1, с. 7], например: поэт – поэтесса, князь – княгиня. 

Белорусский язык исторически более приспособлен к феминитивам не-
смотря на то, что суффиксальных морфем для их образования меньше, чем 
в русском: -ін-я, -к-а, -х-а, -ц-а. Например: доктар – доктарка, выкладчык – 
выкладчыца, бог – багіня [22]. 
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В английском языке для образования феминитивов используются 
суффиксы -ess, -ine, -ix, -ina: hero – heroine, prince – princess, testator – testatrix 
[3]. Здесь мы можем заметить некоторые сходства с русским и белорусским 
языками: принцесса – прынцэса – princess. 

В китайском языке чаще всего для того, чтобы обозначить женский пол 
субъекта, к нейтральной форме существительного подставляют иероглиф 女 
nǚ. Например: 老师 lǎoshī  – 女老师 nǚ lǎoshī, 男诗人 shīrén – 女诗人 nǚ 
shīrén. 

Таким образом, любой язык находится под постоянным влиянием 
социокультурных, политических, экономических явлений. Вопрос фемини-
тивов прежде всего возникает в языках с наличием категории рода. Феми-
нитивы играют важную роль в межкультурной коммуникации, поскольку 
они отражают культурные различия и нормы, влияют на восприятие и по-
нимание сообщений и способствуют созданию равноправной и доступной 
коммуникации. 
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Summary. This article examines the historical aspects of the introduction and 
development of economic security in the territory of the Republic of Belarus, as 
well as the Concepts of national security, operating in different periods of time. 

Экономическая безопасность, как состояние защищенности экономики 
страны, является важным элементом условий существования любого госу-
дарства. Она представляет собой неотъемлемую часть системы обеспечения 
национальной безопасности. Благодаря постоянному вниманию Главы гос-
ударства, адаптации к политическим и экономическим изменениям в мире, 
принятию мер по нивелированию возникающих угроз Республике Беларусь 
удается справляется с внутренними и внешними вызовами и рисками в эко-
номической сфере.  


